


EXTRABIANGO .02
SUPERBLACK p.10
COLOURS AND SIZES p.18
TECHNICAL DATA p.20

- BLACKRWHITE MIRAGE

L DECISO IMPATTO CROMATIGO DEL BIANGO
PIU BIANCO E DEL NERO PIU NERO.

BLACKRWHITE MIRAGE: THE STRONG CHROMATIC
" IMPACT OF WHITEST WHITE AND BLACKEST BLACK.

WHITE MIRAGE: DER STARKE CHROMATISGHE EINDRUCK
WEISSESTEN WEISS UND DES SCHWARZES TEN SCHWARL.

\ BLACK&WHITE MIRAGE: DU BLANG PLUS BLANC ET DU NOIR
PLUS NOIR POUR UN OBJECTIF CHROMATIQUE SUR DE SON IMPACT.

BLACKRWHITE MIRAGE: EL DECIDIDO IMPACTO CROMATICO
DEL BLANCO MAS BLANCO Y DEL NEGRO MAS NEGRO.

BLACK&WHITE MIRAGE: PELUMTE/bHbIA XPOMATUYECKMI BbIBOP LIBETOB:
BENOr0, BENEE CAMOW BENU3HbI, U YEPHOIO, YEPHEE CAMOW YEPHOTHI.

MIRAGE/\ T) ) BLACKRWHITEZR 3 :
RENEASREBNRCNBRNGEILL.
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BLACKRWHITE MIRAGE

E GRES PORCELLANATO A TUTTA MASSA, PROPOSTO IN DUE COLORI CON SUPERFICIE NATURALE, LEVIGATA E SKIN.

“BLACK & WHITE” IS A FULL BODY PORCELAIN STONEWARE AVAILABLE IN TWO COLOURS WITH A MATT, POLISHED AND SKIN SURFACE. / ,BLACK & WHITE“ IST EIN
VOLLGEMISCHTES FEINSTEINZEUG, DAS IN ZWEI FARBEN UND MIT MATTER, POLIERTER UND SKIN OBERFLACHE ANGEBOTEN WIRD. /

/ “BLACK & WHITE” ES GRES PORCELANICO EN TODA
LA MASA Y SE PROPONE EN DOS COLORES, CON LA SUPERFICIE MATE, PULIDA Y SKIN. / “BLACK & WHITE” — 9TO KEPAMOTPAHUT, OKPALIEHHbIA B MACCE,
NPEANATAETCA B 1BYX LIBETAX, C HATYPANIbHOW M NONMPOBAHHOW NOBEPXHOCTAMM. YACTHIE ®OPMbl U CAMYIO TPEEOBATENIbHYIO FEOMETPUIO,
[NA 3KCKNIO3UBHBIX U U3bICKAHHBIX MOMELLEHWIA U SKIN. / BLACKRWHITER S 2 BER KR , EWMHHAE , KREAA XK. MEHSKIN=F.
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EXTRABIANGO TK 200 LEV - 60x60x0,92 / 24"x24"x%s"
EXTRABIANCO TK 200 NAT SQ - 60x60x1,00 / 24"x24"x%"

TK 200 NAT TETRIS - 30x30/12"x12”




EXTRABIRNCO TK 200 LEV - 60x120x1,02 / 24”x48"x%s”
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SUPERBLACK TK 201 SK SQ - 60x60x1,00 / 24”x48"x%5"
TK 200/201 LEV BICOLOUR - 10x10 / 4”x4”
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SUPERBLACK TK 201 SK SQ - 60x60x1,00 / 24"x48"x%5”
TK 200/201 LEV BICOLOUR - 10x10 / 4"x4”
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PIENA OPPOSIZIONE
0 EQUILIBRIO PERFETTO

BLACK&WHITE SI INPONE CON SUCCESSO NEI PROGETTI PIU
MODERNI, ESALTANDO LE FORME PURE E LE GEOMETRIE PIU ESIGENTI,
PER AMBIENTI ESCLUSIVI E DAL MINIMALISMO PIU RAFFINATO.

14 BLACK

TOTAL CONTRAST OR PERFECT BALANCE, “BLACK&\WHITE”
IS THE SUCCESSFUL PROTAGONIST OF THE MOST
MODERN PROJECTS, ENHANCING THE CLEAN SHAPES AND
MOST DEMANDING GEOMETRIES, CREATING EXCLUSIVE
AND REFINED ENVIRONMENTS.

VOLLKOMMENER GEGENSATZ ODER PERFEKTES
GLEICHGEWICHT: ,BLACK&WHITE“ SETZT SICH
ERFOLGREICH IN DEN MODERNSTEN PROJEKTEN
DURGH UND UNTERSTREICHT DIE REINEN FORMEN
UND DIE ANSPRUCHVOLLSTENGEOMETRIEN FUR
EXKLUSIVE UND RAFFINIERTE AMBIENTE.

DANS LE TRIOMPHE DES CONTRAIRES OU EQUILIBRE
PARFAIT, “BLACKRWHITE” S’ IMPOSE AVEC SUCCES DANS
LA REALISATIONDES PROJETS LES PLUS MODERNES,
ACCENTUANT LES FORMES PURES ET LES GEOMETRIES
LES PLUS TYRANNIQUES, POUR DES ESPACES EXCLUSIFS
ET RAFFINES.

COMPLETA OPOSICION O EQUILIBRIO PERFECTO,
“BLACKRWHITE” SE IMPONE CON EXITO EN LOS
PROYECTOS MAS MODERNOS, EXALTANDO LAS
FORMAS PURAS Y LAS GEOMETRIAS MAS EXIGENTES,
PARA AMBIENTES EXCLUSIVOS Y REFINADOS.

MONIHAA onno3nunA WU BE3YKOPUSHEHHOE
PABHOBECHE YCMELLHO NMO3BOMNUIN “BLACK&WHITE”
CTATb HEOBXOAMMbIM B COBPEMEHHBIX MPOEKTAX,
MPEBO3HOCA WCKNIOYUTENBHO YUCTBIE ®OPMbI
W CAMYIO TPEBOBATEMbHYIO TEOMETPUIO, ANA
AKCKJIHO3MBHbIX 1 U3bICKAHHbIX MOMELLEHM.

2HERINELESEIATE , "BLACKRWHITE" X
I AT RILAMMIRE |, L
KRR RN IUTRIT , AT RMR
ISR B AN S eI
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FORMATI

SIZES - FORMATS - FORMATE - FORMATOS - ®OPMATA - F# £l 4%

60x120x1,10 / 24"x48"x%" NAT SQ
60x120x1,02 / 24"x48"%%" LEV
60x120x0,48 / 24"x48"x'/s” NAT SQ Think*
* Solo per TK 200 - Only for TK 200

SUPERFICI
SURFACES - OBERFLACHEN - SURFACES
SUPERFICIES - MOBEPXHOCTW - #h 2Rl

NAT: Naturale
Natural - Natur-unpoliert - Naturelle
Natural - HaTyparnbHbIl - X 9&

LEV: Levigato

Polished - Poliert - Poli

Pulido - MonuposaxHbli - il
SK: Skin

Skin - Skin - Skin

Skin - Skin - 41

18 BLACK & WHITE

30x60x1,00 / 12"x24"x%" NAT SQ
30x60x1,00 / 12"x24"x%" SK SQ
30x60x0,92 / 12"x24"x%" LEV

15x60x1,00 / 6"x24"x%5" NAT SQ
15x60x1,00 / 6”"x24"x%5" SK SQ
15x60x0,92 / 6”x24”x%5” LEV

60x60x1,00 / 24"x24"x%" NAT SQ
60x60x1,00 / 24"x24"x%" SK SQ
60x60x0,92 / 24"x24"x%" LEV

Disponibile nel formato 125x178x2 - 49”x70”x*/s” (NAT / NAT SQ / LEV / LEV SQ)
Available on 125x178x2 - 49”x70”x%s” (NAT / NAT SQ / LEV / LEV SQ)

30x120x0,48 / 12"x48"x'/s" NAT SQ Think*
* Solo per TK 200 - Only for TK 200

COLORI
COLOURS - FARBEN - COULEURS
COLORES - LIBETOB - #HE 2

EXTRABIANCO TK 200

o=

Ecolabe

www.ecolabel.eu LEED Compliant
T/21/0

SUPERBLACK TK 201

DECORI
DECORS - DEKORE - DECOR - DECOROS - IEKOPbI - %{ff

Dual band * LEV Tetris * NAT/LEV Tribend WS 01 * NAT
30x30/12"x12” 30x30/12"x12” 30x30/12"x12”

\

Bicolour * LEV
Mat * NAT - 15x60 / 6"x24" 10x10/ 4"x4"

Bacchetta Alluminio 1x60 / %5"x24”

Fascia Oro** 10x60 / 4x24”

Bacchetta Vetro Tessuto *** 2x60 / 45"x24”

Fascia Argento** 10x60 / 4x24” Bacchetta Vetro Opaco *** 2x60 / ¥/5"x24”

* Decoro su rete. _ Mesh-backed decoration. _ Dekor auf netz. _ Décor sur filet. _ Decoracion en red. _ lekop B cetu. _ M
it

** Prodotto adatto per applicazione a rivestimento. _ Product designed for use on wall. _ Dieses Produkt ist fiir
Wandverkleidungen geeignet. _ Produit pour revétement mural. _ Producto apto para revestimientos. _ MpoayKT, noaxoaaLuuit
ANA NPUMEHEHNA B KA4eCTBe HACTEHHOM 06MMLIOBKY. _ &R TS BEE RN = .

*** La bacchetta vetro & consigliata per la posa a rivestimento. La posa a pavimento deve essere limitata ad ambienti
residenziali ed in contesti dove non vi sia transito di carrelli, ruote dure e carichi puntuali pesanti. _ Our glass listels are
recommended for the tiling of walls. Their use for flooring should be restricted to private homes, in areas which are not subject
to the passage of trolleys, hard wheels and frequent heavy loads. _ Die Glasleiste wird fir die Verwendung als Wandverkleidung
empfohlen. Die Verlegung auf dem Boden kann nur in Wohnbereichen und in Gebieten erfolgen, wo keine Rollwagen und harten
Réder zum Einsatz kommen bzw. schwere punktuelle Belastungen auftreten. _ Nous recommandons de poser la baguette en
verre sur le mur. Ne la poser sur le sol que dans les espaces résidentiels et dans les endroits non soumis au passage de chariots
et d’engins a roues dures ou a des charges lourdes ponctuelles. _ La varilla de vidrio se recomienda para la colocacién como
revestimiento de pared. Para la colocacion como pavimento debera limitarse a entornos residenciales y a contextos donde
no transiten carretillas, ruedas duras ni cargas pesadas. _ CTEKNAHHbIA 6areT peKoMeHAYeTCA UCMONb30BaTb NpU 06MMLIOBKE
cTeH. [Npy yKnaake HanonbHOro NOKPbITUA €ro NPUMEHeHe AOMKHO 6bITb OrPaHNYEHO XWUbIMU NOMELLEHUAMI 1 NAoLALAMM,
rae HeT ABWXXEHUA aBTOKapOB, CPEACTB C XXECTKUMM KONecamu 1 PerynapHoro npoeaaa TAXenbIX rpy3oB. _ I& B iHiR 1N E A
RIEInS, WREIRV IR TEEUARREF S, BRERHAFERT—SHNEMEIIINE

PEZZI SPECIALI
SPECIAL PIECES - SONDERSTUCKE - PIECES SPECIALES
PIEZAS ESPECIALES - CMELIMANBHBIE U3MENNA - 455k 14

Battiscopa **** NAT/LEV
8x60 / 315"x24”

Gradino “A” NAT/LEV
30x60 / 12"x24”

Gradino “B”

33x60x1,00 / 13%5"x24"x%" NAT
33x60x0,92 / 135"x24"x%" LEV
33x120x1,10 / 1314"x48"x%" NAT
33x60x1,02 / 135"x48"x%" LEV

Gradino angolare “B”
33x33x1,00 / 13%4"x1314"x%" NAT
33x33x0,92 / 1314"x1314"x%" LEV

**** Finitura a becco di civetta _ One-round edge shaping _ Ausflihrung mit
Eckabrundung _ Fagonnage a bord rond _ Acabado canto romo _ Mnutka ¢
3aBanom _ BN 5N E
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CARRTTERISTICHE TECNICHE
Technical data

Technische Daten
Caractéristiques tecniques
Caracteristica tecnicas
TeXHU4YEeCKNne XxapakTepucTu
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20 BLACK & WHITE

STANDARD EN 14411 -G

CARATTERISTICHE TECNICHE NORMA VALORI PRESCRITTI DALLE NORME EN 14411 - G | *VALORE MEDIO MIRAGE
TECHNICAL DATA STANDARD | INTERNATIONAL STANDARDS EN 14411 - G MIRAGE AVERAGE VALUE

TECHNISCHE DATEN NORM INTERNATIONALE NORMWERTE EN 14411 - G MIRAGE MITTELWERT
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES NORME VALEURS PREVUES PAR LES NORMES EN 14411 - G | VALEURS MOYEN MIRAGE
CARACTERISTICAS TECNICAS NORMA VALORES PREVISTOS POR LAS NORMAS EN 14411 - G| VALOR MEDIO MIRAGE
TEXHUYECKWE XAPAKTEPVCTUKI 3HAYEHMA  |MPEAYCMOTPEHHBIE CTAHIAPTOM EN 14411-G | CPEJHEE 3HAYEHNE MIRAGE

BASHE PR EN 14411-Chr AL MIRAGE41{E
CARATTERISTICHE DIMENSIONALI - SIZE CHARACTERISTICS -

MASSEIGENSCHAFTEN - DETERMINATION DES CARACTERISTIQUES DIMENSIONELLES

- CARACTERISTICAS DIMENSIONALES - PASMEPHbIE XAPAKTEPUCTUKY - R<H451E

LATI CONFORME

SIDES - SEITEN ENISO £ 0.6% MAX COMPLYING - ERFULLT
COTES - CANTOS 10545-2 7 CONFORME - CONFORME
PABMEPbI CTOPOH - {lli#2 COOTBETCTBYET
SPESSORE CONFORME
THICKNESS - DICKE EN1SO +5.0% MAX COMPLYING - ERFULLT
EPAISSEUR - ESPESOR 10545-2 o CONFORME - CONFORME
TONWWHA - BE COOTBETCTBYET
RETTILINEITA DEGLI SPIGOLI CONFORME
STRAIGHTNESS OF SIDES - GERADLINIGKEIT DER KANTEN EN ISO +0.5% MAX COMPLYING - ERFULLT
RECTITUDE DES ARETES - RECTIDUD DE LOS CANTOS 10545-2 - CONFORME - CONFORME
KOCOYrONbHOCTb - AT EE COOTBETCTBYET
ORTOGONALITA CONFORME
RECTANGULARITY - RECHTWINKLIGKEIT EN1SO + 0.6% MAX COMPLYING - ERFULLT
PERPENDICULARITE - ORTOGONALIDAD 10545-2 o CONFORME - CONFORME
KPVBW3HA CTOPOH - B COOTBETCTBYET
PLANARITA CONFORME
SURFACE FLATNESS - EBENFLACHIGKEIT EN ISO + 0.5% MAX COMPLYING - ERFULLT
PLANEITE DE SURFACE - PLANEIDAD 10545-2 7 CONFORME - CONFORME
KPVIBW3HA NLIEBOV MOBEPXHOCTY - £&[E COOTBETCTBYET
ASSORBIMENTO D’ACQUA

WATER ABSORPTION - WASSERAUFNAHME ENISO <05% 0.03%
ABSORPTION D’EAU - ABSORCION DE AGUA 10545-3 o ’
BOJOMOTOWEHVE - 1j7K=

RESISTENZA ALLA FLESSIONE S>700N (< 7,5 mm)

FLEXION RESISTANCE - BIEGEFESTIGKEIT EN ISO $>1.300N (< 7,5 mm) §$3.006 N
RESISTANCE A LA FLEXION - RESISTENCIA A LA FLEXION 10545-4 R 50,7 N/mm?
MPEOEN NPOYHOCTW NMPU U3TVIBE - i Z38/E R > 35 N/mm2.

RESISTENZA ALLURTO METODO DI PROVA DISPONIBILE - TESTS METHOD

IMPACT RESISTANCE - STOSSFESTIGKEIT EN1SO AVAILABLE - PRUEFUNG VERFUGBAR - METHODE D'ESSAI 0.83
RESISTANCE AUX CHOCS - RESISTENCIA A LOS GOLPES 10545-5 DISPONIBLE - METODO DE LABORATORIO DISPONIBLE - ’
YIAPOCTOVKOCTb - fii 38 [OCTYINHbIA METOR UCTIbITAHUA - £E8TIH /534

RESISTENZA ALL'ABRASIONE

ABRASION RESISTANCE - ABRIEBFESTIGKEIT ) EN ISO <175 mm? 140 mm?
RESISTANCE A L’ABRASION - RESISTENCIA A LA ABRASION 10545-6 -

CTOVIKOCTb K UCTUPAHWIO - {238 &

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI METODO DI PROVA DISPONIBILE - TESTS METHOD NESSUN DANNO
RESISTANCE TO THERMAL SHOCKS - BESTANDIGKEIT GEGEN TEMPERATURSCHWANKUNGEN EN1SO AVAILABLE - PRUEFUNG VERFUGBAR - METHODE D’ESSAI NO DAMAGE - KEIN SCHADEN

RESISTANCE AUX CHOCS THERMIQUES - RESISTENCIA A LOS CHOQUES TERMICOS 10545-9

CTOVIKOCTb K MEPEMALAM TEMMEPATYPbI - fi #5825 1+

DISPONIBLE - METODO DE LABORATORIO DISPONIBLE - AUCUN DOMMAGE - NINGUN DANO
[IOCTYMHbIA METOA UCTIbITAHNAA - & BRI 1% BE3 MOBPEXAEHWN - TAE A

RESISTENZA AL GELO ) NESSUN DANNO NESSUN DANNO
FROST RESISTANCE - FROSTBESTANDIGKEIT ENISO NO DAMAGE - KEIN SCHADEN NO DAMAGE - KEIN SCHADEN
RESISTANCE AU GEL - RESISTENCIA AL HIELO 10545-12 AUCUN DOMMAGE - NINGUN DANO AUCUN DOMMAGE - NINGUN DANO
MOPO3OCTOVKOCTS - i BE3 MOBPEXMEHIN - R BE MOBPEXIEHWI - 5
RESISTENZA ALL'ATTACCO CHIMICO _
RESISTANCE TO CHEMICALS - CHEMIKALIENBESTANDIGKEIT ENISO
RESISTANCE A ’ATTAQUE CHIMIQUE - RESISTENCIA QUIMICA 10545-13 UB MIN. UAULA UHA
XVMUYECKAR CTOVKOCTb - fitft 2R 1E
RESISTENZA ALLE MACCHIE METODO DI PROVA DISPONIBILE - TESTS METHOD o T
RESISTANCE TO STAINS - FLECKENBESTANDIGKEIT ENISO | AVAILABLE - PRUEFUNG VERFUGBAR - METHODE D'ESSAI o N e
RESISTANCE AUX TACHES - RESISTENCIA A LAS MANCHAS 10545-14 | DISPONIBLE - METODO DE LABORATORIO DISPONIBLE - 0'0 per superticie AAL €

Only for NAT and SK surface

YCTOMYMBOCTb K MATHOOBPASOBAHWIO - ;514

[OCTYMHbIA METOR UCTIbITAHUA - &&8TIH 754

Tutte le piastrelle Mirage sono studiate e prodotte interamente in ltalia,
elemento che oggi piu che mai testimonia la volonta dell’azienda di
promuovere la qualita ed i valori dellautentico Made in Italy.

Per noi il marchio Made in Italy non € uno slogan, bensi
I'espressione di valori forti e reali in termini di etica lavorativa,

di responsabilita sociale e di rispetto delle persone al fine
di garantire loro le migliori condizioni di lavoro possibili, ma anche
trasparenza, attenzione e responsabilita verso il territorio e
la salvaguardia del’ambiente.

Il marchio Made in ltaly € per noi la garanzia di qualita di un prodotto
unico, che racchiude in se’ tutte le doti di ingegno, creativita e
ricerca, di innovazione tecnologica nel rispetto delle tradizione ma,
allo stesso tempo, della flessibilita di adattare il bello all’utile, I'antico
al moderno: un pregio riconosciuto, da sempre, allo stile ed alla
ceramica italiana nel mondo.

All Mirage tiles are designed and manufactured exclusively in Italy. Today more
than ever before, this is indicative of our desire to place the accent on the
renowned quality and value of talian-made products.

For us, the Made in Italy trademark is not merely an advertising slogan. It is
something that expresses a series of strong, authentic values: ethics in

the workplace, social responsibility, respect for people and a
commitment to guaranteeing them the best possible working conditions, coupled
with transparency and determination to look after our surroundings
and safeguard the environment.

For us, the Made in Italy trademark guarantees a unique, quality product that
boasts a series of unbeatable features: inventiveness, creativity, research,
technological innovation and at the same time, respect for tradition, along with the
ability to match beauty with practicality and the ancient with the modern. This is
what ltalian style and ltalian ceramics have always been admired for the world over.

close to your inspiration

100% MADE IN ITALY

In Mirage, I'operare con trasparenza nei confronti di tutti gli interlocutori, clienti, Here at Mirage, we consider transparency as an essential value in our dealings
fornitori e collaboratori & considerato un valore fondamentale. Proprio per  with everyone, from customers and suppliers to staff. This is why, ahead of Italian

N ATV T

questo, anticipando le legislazioni nazionali ed europee a sostegno di un codice
etico ispirato alla trasparenza nel commercio, Mirage accoglie con impegno
Piniziativa promossa dal Consiglio Direttivo di Confindustria Ceramica di
riportare su prodotto ed imballi le informazioni relative all’origine.

and European legislation to support a code of ethics inspired by transparency
in trade relations, Mirage is already committed to the project set up by the
Executive Board of Confindustria Ceramica for information on the origin of
products to appear on both products themselves and their packaging.

N DM. 236/89 BCRA A 4 A A
SCIVOLOSITA 36/89 BC > 0,40 > 0,40 >0,40 > 0,40
SKID RESISTANCE - RUTSCHWERT ASTM Wt and Dry > 0,60
GLISSANCE - ADHERENCIA DIN5130 A9
CKONb3KOCTb - &t
DIN 51097 A
ENV 12633 oLt

* COME DA CERTIFICATO _ ACCORDING TO TEST REPORT _ LAUT ZEUGNIS _ SELON LE CERTIFICAT _ COMO RESULTA POR EL CERTIFICADO _ B COOTBETCTBIW C CEPTU®UKATOM _AIE NR. 380/2006, 7/2006, 453/2006, 25/2006, 254/2006, 7895/2007, 163/2008.

www.mirage.it




This product is
LEED Compliant

41026 PAVULLO (MO) ITALY

Via Giardini nord, 225
Tel. +39 0536 29.611
Telefax +39 0536 21.065
info@mirage.it
www.mirage.it




